
10
Додаток № 1
 до тендерної документації

Інформація про необхідні технічні, якісні та кількісні 
характеристики предмету закупівлі

Тендерна пропозиція повинна відповідати наступним кількісним та якісним характеристикам:
	№ з/п
	Товар
	Технічні вимоги
	Од. виміру
	Кількість

	
	
	
	
	

	
	
	Параметр
	Значення
	
	

	1
	Папір
	Формат:
	А4
	пачка
	2400

	
	
	Колір:
	білий
	
	

	
	
	К-ть в пачці, арк.:
	500
	
	

	
	
	Щільність, г/м2:
	не менше 80
	
	

	
	
	Білизна CIE, %:
	не менше 140
	
	

	
	
	Товщина, мкм
	не менше 100
	
	

	 Пачки з папером пакуються у картонні коробки (по п’ять пачок у коробці),  пакування паперу здійснюється у вологостійку обгортку.



Пропозиція повинна містити інформацію про торгову марку (тип/модель товару або артикул), виробника та країну походження товару, запропонованого Учасником.  Учасник процедури закупівлі повинен надати інформацію про виробника та країну походження запропонованого товару у вигляді довідки довільної форми.
В складі своєї пропозиції учасник надає: 
· документи, що підтверджують якість Товару (сертифікати якості (відповідності), тощо), видані у встановленому порядку;
·   порівняльну таблицю відповідності технічних характеристик запропонованого Товару вимогам Замовника, підписану та завірену належним чином уповноваженою особою Учасника, за наступною формою:

Порівняльна таблиця технічних вимог до предмету закупівлі
	№ з/п
	Товар
	Технічні вимоги Замовника
	Фактичні параметри запропонованого Товару

	
	
	Параметр
	Значення
	

	1
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Весь запропонований товар повинен бути новим (не бути таким, що вживався чи експлуатувався).
На весь товар обов’язково повинна надаватись гарантія на термін не менше одного року.






Додаток № 2
до тендерної документації
ТЕНДЕРНА ПРОПОЗИЦІЯ
Уважно вивчивши тендерну документацію, технічні, якісні та кількісні вимоги до предмету закупівлі, подаємо на участь у процедурі відкритих торгів свою тендерну пропозицію на закупівлю Папір білий ф.А-4.
1. Повне найменування Учасника (зазначається згідно статутних документів) ______
2. Адреса (юридична та фактична) ___________________________________________
3. Телефон/факс __________________________________________________________
4. Код ЄДРПОУ (за наявності) ______________________________________________
Цим гарантуємо, що вартість товару, яку ми запропонували з цією тендерною пропозицією в електронній системі закупівель враховує всі необхідні вимоги до технічних, якісних та кількісних характеристик предмету закупівлі, зазначені у Тендерній документації Замовника.

(Опис технічних, якісних та кількісних характеристик предмету закупівлі, які Учасник гарантує)
.......
.......
1. У разі визначення нас переможцем та прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю, ми візьмемо на себе зобов'язання виконати всі умови, передбачені договором, з ціною, що нами запропонована у тендерній пропозиції.
2. Ми погоджуємося дотримуватися умов цієї пропозиції протягом 90 днів із дати кінцевого строку подання тендерних пропозицій, цей строк, у разі необхідності, може бути продовжений. До закінчення цього строку замовник має право вимагати від учасників процедури закупівлі продовження строку дії тендерних пропозицій. Учасник процедури закупівлі має право: відхилити таку вимогу; погодитися з вимогою та продовжити строк дії поданої ним тендерної пропозиції.
У разі необхідності учасник має право з власної ініціативи продовжити строк дії своєї тендерної пропозиції, повідомивши про це замовника через електронну систему закупівель.
3. Ми погоджуємося з умовами, що ви можете відхилити нашу чи всі тендерні пропозиції згідно з умовами тендерної документації та розуміємо, що Ви не обмежені у прийнятті будь-якої іншої пропозиції з більш вигідними для Вас умовами.  
4. Ми розуміємо та погоджуємося, що Ви можете відмінити процедуру закупівлі у разі наявності обставин для цього згідно із Законом. 
5. Якщо нас буде визначено переможцем, ми беремо на себе зобов’язання підписати договір відповідно до Додатку 5 до тендерної документації не пізніше ніж через 15 днів з дати прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю та не раніше ніж через 5 днів з дати оприлюднення в електронній системі закупівлі повідомлення про намір укласти договір про закупівлю. 
6. Зазначеним нижче підписом ми підтверджуємо повну згоду з усіма умовами проведення процедури закупівлі, визначеними в тендерній документації та додатках до неї.

Підпис












Додаток № 3
до тендерної документації

(ФОРМА, ЯКА ПОДАЄТЬСЯ УЧАСНИКОМ)
ВІДОМОСТІ ПРО УЧАСНИКА

	Повне та скорочене найменування учасника

	

	Індивідуальний податковий номер (для учасників-юридичних осіб) або Номер облікової картки платника податків (для учасників-фізичних осіб)
	

	
Юридична та фактична адреса Учасника

	

	Інформація про систему оподаткування, на якій перебуває Учасник, як суб’єкт підприємницької діяльності із зазначенням відсоткової ставки:____

	

	Керівник (прізвище, ім’я, по батькові, посада)

	

	Телефон, електронна адреса

	

	Найменування банку, що обслуговує учасника

Банківські реквізити для укладення договору:
Рахунок:
МФО
	



Посада уповноваженої особи учасника
(прізвище, ініціали)								підпис



Додаток № 4 до 
тендерної документації


Лист-згода

Відповідно до Закону України “Про захист персональних даних” від 01.06.2010 № 2297-VI _________________________________________________________________
Прізвище ім’я по батькові уповноваженої особи Учасника
даю згоду на обробку, використання, поширення та доступ до персональних даних, які передбачено Законом України “Про публічні закупівлі”, а також згідно з нормами чинного законодавства, иоїх персональних даних (у т.ч. паспортні дані, ідентифікаційний код, дипломи, свідоцтво про державну реєстрацію, свідоцтво платника податків, банківські реквізити, розрахункові рахунки, електронні ідентифікаційні дані: номери телефонів,електронні адреси, та інша необхідна інформація, передбачена законодавством), відомостей, які надаю про себе для забезпечення участі у тендерній процедурі , цивільно-правових та господарських відносин.

Дата					підпис					ПІБ



Додаток № 5
до тендерної документації
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ
ДОГОВІР  № ____
	
м. Івано-Франківськ

	    “____”______________  2024 року 


	              Головне управління Пенсійного фонду України в Івано-Франківській області, , в особі ____________________________________________________________, який/яка діє на підставі Положення про головні управління Пенсійного фонду України в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі, затвердженого постановою правління Пенсійного фонду України від 22 грудня 2014 року № 28-2 (у редакції постанови правління Пенсійного фонду України від 21 грудня 2022 року № 28-2, зареєстрованої в Міністерстві юстиції України 20 січня 2023 року за № 124/39180) та Наказу Пенсійного фонду України від _____________________________”Про покладання виконання обов`язків начальника Головного управління Пенсійного фонду України в Івано-Франківській області (далі - Замовник), з одного боку, та ____________________________________________, в особі______________________________________________________________, який/яка діє на підставі _____________, (далі - Виконавець), з іншого боку, надалі разом - Сторони, уклали цей договір про наступне (далі - Договір):


I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець зобов’язується  поставити та передати у власність Замовника товар “Офісне устаткування та приладдя різне” (Папір білий формату А 4), код ДК 021:2015  30190000-7,  а  Замовник сплатити за товар, визначений в асортименті, якості, кількості та за цінами, які  зазначені у Специфікації (Додаток № 1 до цього Договору), який є його невід’ємною  частиною.
1.2. Право власності на товар переходить до Замовника з моменту передачі його Виконавцем, що проводиться відповідно до товаросупровідних документів.
1.3. Обсяги закупівлі товару, що є предметом Договору, можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків та потреб Замовника.
1.4. Цей договір укладено за результатами електронної закупівлі № __________________.

II. ЯКІСТЬ І КІЛЬКІСТЬ ТОВАРІВ
2.1. Виконавець повинен поставити Замовнику товар, якість якого відповідає стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації, діючим на момент укладення даного Договору.
2.2. Виконавець повинен засвідчити якість товару, що поставляється. Товар повинен бути сертифікований у встановленому законом порядку (наявність свідоцтв, сертифікатів відповідності якості на товар, тощо) та відповідати державним стандартам України.
2.3. При виявленні бракованої продукції (товару) в будь-якій партії товару Виконавець зобов`язується замінити весь обсяг вже поставленого бракованого товару на якісний товар. При необхідності Виконавець може бути присутнім при пробному використанні товару.
2.4. У разі виявлення браку товару або його невідповідності стандартам, Замовник впродовж одного дня з моменту виявлення неякісного товару направляє Виконавцю повідомлення, та обов’язково викликає представника Виконавця для складання відповідного акта.
2.5. Заміна товару здійснюється за рахунок Виконавця впродовж трьох днів з моменту пред’явлення повідомлення Замовником.
2.6. У випадку виявлення, при прийманні чергової партії Товару, невідповідності Товару та/або документів на неї вимогам якості, кількості, комплектності й вартості, які визначені положеннями даного Договору, Замовник може відмовитися від приймання даного Товару, вимагати відшкодування заподіяних збитків, а також розірвання даного Договору.
2.7. Виконавець гарантує якість товару протягом 12-ти місяців з моменту прийняття його Замовником, якщо інше не передбачено нормами якості  на даний товар, за умови дотримання Замовником умов зберігання та експлуатації товару. 
2.8. Якщо протягом терміну дії гарантії буде виявлено виробничі дефекти Товару, що перешкоджають нормальному його використанню за призначенням, Виконавець зобов’язаний протягом 10 днів, з дня відповідного письмового повідомлення Замовника замінити дефектний товар на доброякісний.
2.9. У разі відмови від заміни дефектного товару Виконавець зобов’язаний у 5-денний термін з дня відповідного письмового повідомлення Замовника повернути останньому кошти за дефектний Товар, перераховані згідно з Договором, та сплатити штраф у розмірі 20 % вартості дефектного Товару.
III. СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Ціни на товар встановлюються в національній валюті України – гривні.
3.2. Сума Договору становить ____________________ грн. (_____________ гривні ____ коп.), з/без ПДВ.
3.3. Сума  Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.3.1. Про намір зменшити суму Договору Замовник зобов’язаний повідомити письмово Виконавця. 
IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунок за поставлений товар здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування  грошових коштів на поточний рахунок Виконавця протягом 3 (трьох) банківських днів після поставки товару  Замовнику та надання відповідних рахунків та накладних.
V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Поставка товару здійснюється  на підставі замовлення Замовника за адресою: вул. Січових Стрільців, 15, м. Івано-Франківськ, 76018, протягом 5 робочих днів з моменту отримання замовлення від Замовника
5.2. Строк поставки з моменту підписання договору по 30.06.2024 року . 
5.3. Виконавець поставляє товар відповідно до Специфікації та замовлення Замовника.
5.4. Обсяг поставки  товару  згідно додатку 1 до Договору.
5.5. Приймання товару проводиться за кількістю та якістю згідно з товаросупровідними документами.
5.6. Поставка товару здійснюється за рахунок Виконавця.
5.7. Товар має бути упакований таким чином, щоб виключити можливість псування або знищення його під час транспортування.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно із замовленням та відповідною накладною.
6.2.  Замовник має право:
6.2.1. У разі невиконання зобов’язань Виконавцем достроково розірвати даний Договір, повідомивши про це Виконавця в 20-ти денний строк до  дати  розірвання;
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені даним  Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну суму цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Виконавцю  без  здійснення  оплати  в разі  неналежного  оформлення документів,  зазначених у пункті 4.1. розділу IV цього Договору (відсутність підписів, відповідних реквізитів тощо);
6.2.5. Повернути неякісний Товар Виконавцю.
6.3. Виконавець зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені даним Договором;
6.3.2. Забезпечити  відповідність якості Товарів встановленим нормам якості на даний Товар;
6.3.3. Надати разом з Товаром товаросупровідними документами (відповідні рахунки, накладні, тощо).
6.3.4. За свій рахунок замінити неякісний Товар протягом 10-ти робочих днів, якщо не доведе, що непридатність виникла внаслідок порушення Замовником правил зберігання Товару. У випадку заміни неякісного Товару, на який встановлено гарантійний строк придатності, на якісний Товар, гарантійний строк  обчислюється заново від дня заміни.
6.4. Виконавець має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
6.4.2. На дострокову поставку та доставку Товару за письмовим погодженням Замовника. 

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність,  передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. У разі невиконання, неналежного виконання зобов’язань з поставки  Товару, або поставки не в повному обсязі, заявленому Замовником, Виконавець  сплачує штраф  у розмірі 0,1 % від суми непоставленого Товару за кожен день порушення виконання зобов’язань за Договором, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків від суми непоставленого товару.
7.3. За порушення умов Договору щодо якості товару стягується штраф у розмірі 20 % від вартості неякісного  Товару.
7.4. При несвоєчасній оплаті вартості поставленої партії товару Замовником, Виконавець має право стягнути із Замовника пеню в розмірі 0,1 %  від несплаченої суми за кожний день прострочення.
7.5. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання зобов’язань за даним Договором.
7.6. Сторона, яка порушила умови даного Договору, зобов’язана відшкодувати нанесені цим 
збитки іншій Стороні.
7.7. У разі затримки фінансування Замовника, зокрема, з урахуванням підпункту 2 пункту 14 розділу VI "Прикінцеві та перехідні положення" Бюджетного кодексу України, розрахунки за надані послуги здійснюються протягом трьох банківських днів з дати отримання Замовником коштів для закупівлі на свій рахунок. Будь-які штрафні санкції в такому випадку до Замовника не застосовуються.
VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони домовилися, що форс-мажорними обставинами (обставинами непереборної сили) вони визначають такі випадки: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, блокада, страйк, локаут, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, епіфітотія, епізоотія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.
8.2. Сторона, щодо якої склалися визначені в п. 8.1. цього Договору обставини, зобов’язана письмово повідомити другу Сторону протягом 10 днів з моменту їх виникнення та звернутися до уповноваженої  торгово-промислової палати з метою отримання відповідного сертифіката, згідно з регламентом засвідчення Торгово-промисловою палатою України та регіональними палатами форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Несвоєчасне повідомлення є підставою для втрати права посилатися на вказані обставини як на підставу звільнення від відповідальності.
8.3. У випадку якщо форс-мажорні обставини тривають більше ніж 30 днів поспіль, сторона має право заявити про розірвання цього Договору в односторонньому порядку. При цьому Сторони залишаються відповідальними за фактично виконані за Договором зобов’язання, які були виконані до дати настання форс-мажорних обставин.

IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно з чинним законодавством.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Договір набирає чинності з дня його підписання Сторонами і діє по 31.12.2024. В частині гарантійних термінів та взаєморозрахунків - до моменту повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за Договором 
10.2. Сторони можуть продовжити термін дії Договору у випадках, передбачених чинним законодавством шляхом укладання додаткових угод. 

XІ. ІНШІ УМОВИ
11.1.Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту пропозиції (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця спрощеної закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) збільшення ціни за одиницю товару до 10 відсотків пропорційно збільшенню ціни такого товару на ринку у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що така зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю, - не частіше ніж один раз на 90 днів з моменту підписання договору про закупівлю. 
[bookmark: n1771]3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n1772]4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n1773]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг), у тому числі у разі коливання ціни товару на ринку;
[bookmark: n1774]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування;
[bookmark: n1775]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS регульованих цін (тарифів) і нормативів, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n1776][bookmark: n1777][bookmark: n1778]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону 922;
10.2. У разі виникнення потреби у зміні істотних умов Договору Виконавець готує та надсилає листа на ім’я Замовника з пропозицією щодо внесення змін до Договору. Зміни істотних умов Договору можуть відбуватись з обґрунтуванням, підтвердженням та розрахунком зміни ціни (в сторону зменшення).
11.3. Сторона, яка отримала пропозиції про зміну умов до цього Договору, у 15-денний термін після одержання такої пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
11.4. Зміни до умов Договору  допускаються за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткових угод.
11.5. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. 
11.6. Положення даного Договору не можуть передаватись третім особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків, прямо передбачених чинним законодавством України. 
11.7. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються в строк до 5 (п’яти) календарних днів з дати такої зміни повідомляти іншу Сторону про їх зміну у письмовій формі.
11.8 Жодна із Сторін не має права передавати свої права та зобов'язання за цим Договором іншим фізичним або юридичним особам без письмової згоди на те іншої Сторони. 
11.9. Цей Договір укладено та підписано у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу. 

XІI АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити та не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або цінностей, прямо чи опосередковано, будь-яким особам, для здійснення впливу на дії або рішення цих осіб з метою отримання якої-небудь неправомірної вигоди або з іншими неправомірними цілями.
12.2. При виконанні своїх обов’язків по Договору Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не вчиняють дії, що кваліфікуються законодавством, як надання / отримання 
неправомірної вигоди, підкуп, а також дії, що порушують вимоги діючого законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.3. Кожна зі Сторін Договору відмовляється від стимулювання яким-небудь чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, виконання на їх користь робіт (послуг) та іншими, не відображеними в цьому пункті, способами, які ставлять працівника в певну залежність та направлені на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
Під діями працівника, що здійснюються на користь стимулюючої його Сторони розуміються:
- надання невиправданих привілеїв в порівнянні до інших контрагентів;
- надання гарантій;
- прискорення існуючих процедур;
- інші дії, що виконуються працівником в межах своїх посадових обов’язків, але суперечать принципам відкритості та прозорості взаємовідносин між Сторонами.
12.4. У випадку виникнення у Сторони підозри, що сталося або може статися порушення яких-небудь антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону в письмовому вигляді. Після письмового повідомлення, відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань по Договору до отримання підтвердження, що порушення не сталося або не станеться. Це підтвердження повинно бути направлене протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
12.5. В письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави вважати, що сталося або може статися порушення яких-небудь положень / умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками, що відображається в діях які кваліфікуються діючим законодавством як надання або отримання неправомірної вигоди, підкуп, а також дії, що порушують вимоги діючого законодавства чи міжнародних актів  про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.6. Сторони визнають проведення процедур по попередженню корупції та контролюють 
їх дотримання. При цьому Сторони прикладають зусиль, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути притягнуті до відповідальності за порушення Антикорупційного законодавства, а також сприяти один одному з метою попередження корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур по проведенню перевірок з метою попередження ризиків притягнення Сторін до корупційної діяльності.
12.7. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов Договору можуть нести несприятливі наслідки – від пониження рейтингу надійності контрагента до істотних обмежень по взаємодії з контрагентом, до розірвання Договору.
12.8. Сторони гарантують здійснення належного розгляду по наявним в межах виконання Договору фактам, з дотриманням принципів конфіденційності та застосування ефективних 
засобів по усуненню практичних складнощів та попередженням ймовірних конфліктних ситуацій.
 12.9. Сторони гарантують повну конфіденційність з питань виконання антикорупційних умов Договору, а також відсутність негативних наслідків, як для Сторони в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, що повідомили про факт порушення.

XІII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

[bookmark: 107]13.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: 
Додаток 1 - Специфікація товару, що поставляється;

        ХIV . МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 


	Замовник
	Виконавець

	Головне управління Пенсійного фонду України в Івано-Франківській області
76018, місто Івано-Франківськ,
вул. Січових Стрільців, буд. 15
Код ЄДРПОУ 20551088
UA 123365030000000256003021046
в ІФ ОУ АТ ”Ощадбанк”, МФО 336503
тел./ факс (0342) 53-79-90
ел. пошта: gu@if.pfu.gov.ua


	

	________________________ 
М.П.
	________________________ 
М.П.





Додаток № 1 
до  договору № ____
від   _______________

Специфікація товару

	№
п/п
	Найменування
Товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю з ПДВ/без ПДВ, грн.
	Загальна сума з ПДВ/без ПДВ,
грн.

	1
	Папір білий формату А 4
	Пачка (500 арк)
	2400
	
	

	ПДВ:
	

	                                                                                                        Всього з ПДВ:
	

	Замовник
	Виконавець

	Головне управління Пенсійного фонду України в Івано-Франківській області


	

	
________________________ 
М.П.
	
________________________ 
М.П.



